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Die menschliche Sehnsucht nach den urwüchsigen, 
naturhaften Dingen des Lebens – sie ist kein bloßer 
Trend. Balance ist gefragt – in einer Welt von Tech-
nik und Komplexität. Ohne Verzicht – nicht bloß als 
Ersatz, als schlichter Rückzug. So entstand Jasba-
Natural Glamour – als Sinnbild der Vereinbar-
keit von Natürlichkeit und Luxus. Ohne laute Profi-
lierungen. Sondern als authentisches Erleben aller 
Möglichkeiten, die dem Leben Schönheit und Kom-
fort verleihen. Wie viel Natur, wie viel Glamour – das 
kann individuell gestaltet werden. Jasba-Natural
Glamour bietet zahlreiche kreative Optionen. 

L‘attrait des êtres humains pour les choses naturel-
les et originelles n‘est pas qu‘une simple tendance. 
Dans un monde s‘articulant autour de la technolo-
gie et de la complexité, un certain équilibre est né-
cessaire. Sans renonciation – il ne s‘agit pas là d‘un 
simple remplacement ou d‘un simple retrait. C‘est 
ainsi qu‘est né Jasba-NATURAL GLAMOUR – comme 
symbole de la conciliation du naturel et du luxe. Sans 
profilage bruyant et sans décision superficielle, mais 
comme expérience authentique de toutes les possibi-
lités conférant beauté et confort à la vie. Quelle dose 
de nature, quelle dose de glamour? Ceci est laissé à 
l‘appréciation de chacun. Jasba-Natural Glamour
permet une multitude d‘options créatives.

The human desire for the elementary, natural 
things of life is not just a trend. Balance is in de-
mand in a world of technology and complexity. 
Without renunciation – not simply as substitute, as 
plain retreat. Jasba-NATURAL GLAMOUR reflects 
this attitude – as a symbol of the compatibility of  
naturalness and luxury. Without loud extravagance. 
But as authentic experience of all possibilities lend-
ing life beauty and comfort. How much nature, 
how much glamour – the individual design depends 
on the personal taste. Jasba-NATURAL GLAMOUR  
offers numerous creative options. 
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Natural Glamour – 
von wahrer Eleganz
Natural Glamour – 
une série née d‘une véritable élégance
Natural Glamour – of true elegance
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Der Design-Prozess: In reiner Handarbeit 
entsteht der neue Prototyp. Erst wenn alle 
Elemente perfekt harmonieren, erfolgt die 
Serien-Produktion. Aus Liebe zum Detail.

Le processus de création : c‘est purement 
du travail manuel que naît le nouveau 
prototype. Ce n‘est qu‘au moment où 
tous les éléments sont en parfaite harmo-
nie que la production en série commence. 
Pour l‘amour du détail.

The design process: the new prototype 
is made by hand. Only after all elements 
perfectly harmonize, the series production 
follows. For the love of the detail.
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Alles. Außer. Gewöhnlich.
L ‘exceptionnel dans chaque détail.

Anything. Except. Usual.A
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Eine lange Tradition. Eine erfolgreiche  
Geschichte. Inspiriert von internationalen Kul-
turen, gefertigt in Deutschland: die Mosaik-
Kreationen von Jasba. Ein Name, der heute 
für Qualität, Vielfalt und einzigartiger Wir-
kung steht. Der Unternehmensgründer mit 
Weitsicht Jakob Schwaderlapp legte 1926 mit 
seiner Tonwarenproduktion in Baumbach den 
Grundstein des heutigen Jasba. 

Außergewöhnliches Merkmal von Jasba sind 
die brillanten Glasuren und filigranen Ober-
flächenstrukturen – als Ergebnis erstklassiger 
natürlicher Materialien, hochmoderner Ferti-
gungsprozesse sowie sorgfältiger Handarbeit 
in der Entwicklung. Gestalterisch bietet Jasba 
alle Möglichkeiten. Für Menschen, die ihren 
Stil haben und die ihr Wohnen stimmungsvoll 
inszenieren möchten. Eine attraktive Mosaik-
Welt voller lebendiger Reize: Steinchen für 
Steinchen. 

Une longue tradition. Une histoire emplie 
de réussite. Inspirée de cultures interna- 
tionales, fabriquée en Allemagne : les créa-
tions de mosaïques de Jasba. Un nom qui 
est aujourd‘hui synonyme de qualité, de di-
versité et d‘originalité. C‘est en 1926 que  
Jakob Schwaderlapp, fondateur clairvoyant de 
l‘entreprise, posa la première pierre de la série 
Jasba d‘aujourd‘hui avec ses produits d‘argile 
de Baumbach.  

Le caractère exceptionnel de Jasba tient en ses 
émaux brillants et ses structures de surface 
en filigrane – le résultat de matériaux natu-
rels de première qualité, de procédés de pro-
duction très modernes et d‘un travail manuel 
soigneux durant le développement. Au niveau 
des formes, Jasba offre tout ce dont on puisse 
rêver. Les personnes désireuses de conserver 
leur style souhaitant personnaliser et animer 
leur habitat seront comblées. Un monde de  
mosaïques vivant et attrayant : petit carreau 
par petit carreau.

A long tradition. A successful history. Inspired 
by international cultures, manufactured in 
Germany: the mosaic creations of Jasba. A 
name which today stands for quality, variety 
and a unique effect. The far-sighted founder 
of the company, Jakob Schwaderlapp, laid the 
foundations of today’s Jasba in 1926 with his 
earthenware production in Baumbach. 

The unusual characteristics of Jasba are the 
brilliant glazes and filigree surface structures 
– as the result of first-class natural materi-
als, state-of-the-art manufacturing processes 
as well as careful work done by hand at the  
development. From the point of view of design, 
Jasba offers all possibilities. For people who 
have their own style and who want to stage 
their private ambience full of atmosphere. An 
attractive mosaic world with lively charms  
expressed by every single piece.



8347 	 31,2 x 31,2 dark-mix / mélange dark / dark-mix 

6



 -  N ATURAL      G LAMOUR    

Jasba-Natural Glamour harmonisiert die beiden Pole Natürlichkeit & Luxus in einer neuen, elegant-
überraschenden Kreation. In den Fliesen und Dekoren glänzt Archaisch-Urwüchsiges neben natürlich 
Schimmerndem. Warme Naturtöne von Sand, Kastanie, Torf gehen beeindruckende Verbindungen mit 
markanten Farbnuancen wie Juraweiß, Anthrazit oder Metallic-Versionen ein. Das Spektrum der Flie-
senformate reicht vom filigranen Mosaik bis zu großdimensionalen Fliesen. Jasba-Natural Glamour
offeriert eine Rhythmisierung des sinnlichen Erlebens – ein natürliches Wechselspiel, erwachsen aus beein-
druckenden schöpferischen Möglichkeiten. Für elementares Wohlfühlen – in glamouröser Natürlichkeit.

Jasba-Natural Glamour allie harmonieusement le monde du naturel à celui du luxe pour former une 
nouvelle création élégante et surprenante. Dans les carreaux et décors, les éléments archaïques-primitifs 
côtoient le scintillant naturel. Les tons naturels et chauds du sable, de la châtaigne et de la tourbe créent 
d‘impressionnantes associations avec des nuances marquées, telles que le blanc jurassique, l‘anthracite 
ou les couleurs métallisées. Les tailles de carreaux s‘étendent de la mosaïque en filigrane aux carreaux à 
grand format. Jasba-Natural Glamour rythme les sens – une alternance naturelle, issue de possibili-
tés créatives impressionnantes. Pour le bien-être élémentaire – dans un naturel aux accents glamour.

Jasba-Natural Glamour harmoniously combines the two contrasts of naturalness and luxury in 
a new creation of surprising elegance. The tiles and decors convey an archaic, plain and at the same 
time naturally shimmering impression. Warm natural shades of sand, chestnut, peat impressively com-
bine with striking colour nuances like jurassic-white, anthracite or metallic versions. The spectrum of  
formats extends from the filigree mosaic up to large-size tiles. Jasba-Natural Glamour gives sensuous  
experience rhythm – a natural interplay, developing from impressive creative possibilities. For elemen-
tary well-being – in glamorous naturalness.
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Vom neuen Spiel 
der Gegensätze
The new play of contrasts
Le nouveau jeu des contrastes




